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Salamu Mama Maria
Musik: Trad. Afrika, Lorenz Maierhofer *)

Satz: Lorenz Maierhofer
© Helbling

_____________
*) Musik Teil A: frei nach einem afrikanischen Trad. aus Tansania, aufgezeichnet und bearbeitet von Lorenz Maierhofer
    Musik Teil B: Lorenz Maierhofer
**) Nach dem 2. Refrain wird der Vers 1 einen Ganzton höher und mit gesteigertem Ausdruck als Coda gesungen
      (D.S. oder D.C., mit solistischer Einleitung).
• Aussprache: Umeja = Umedscha / oo - ee = uh - ih

(African Ave Maria)
Text: Trad. Kiswahili


